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АЛГОРИТМ РЕШЕНИЯ ЗАДАЧИ ПО ИСПРАВЛЕНИЮ ОПЕЧАТОК В ТЕКСТЕ, 
ПРИМЕНЯЕМЫЙ В ПОИСКОВЫХ СИСТЕМАХ С ПОДДЕРЖКОЙ КАЗАХСКОГО 

ЯЗЫКА

Аннотация. В статье описывается подход решения и применения алгоритма
исправления опечаток или ошибок в словах с поддержкой казахского языка, которые
допустили люди при вводе текста. Алгоритм разрабатывается с помощью расстояния 
Дамерау – Левенштейна и редакционного предписания для поисковой системы. Для 
точности и релевантности поиска, требуется точные ключевые запросы. В спешке люди 
могут забыть переключить раскладку, допустить орфографические или другие виды ошибок
при наборе текста, и нельзя допустить чтобы это повлияло на качество поиска информации.

Ключевые слова: исправление опечатка в тексте, поисковые запросы, ошибки в
запросах, расстояние Дамерау — Левенштейна, редакционное предписание.

Введение
Количество информационных ресурсов, таких как новостные сайты, блоги, площадки

электронной коммерции с онлайн продажами, электронные энциклопедии, непрерывно
растет. Существует мнение, что поисковая машина для сайта не является важным элементом, 
заслуживающим внимания и траты ресурсов. Возможно, это правда в каких-то частных 
ситуациях. Однако в большинстве случаев поисковая машина играет важную роль в 
жизненном цикле сайта. Данная работа посвящена одной из главных частей поисковой
системы — предварительной обработке текстового запроса для улучшения релевантности
поиска. Необходимость предварительной обработки запроса перед выполнением поиска
обусловлена технологической особенностью поискового процесса: в большинстве случаев
поисковые машины используют полнотекстовый поиск, поэтому чем точнее выполнен
запрос, тем точнее будет результат.

Принцип предварительной обработки текста можно реализовать с помощью алгоритма
редакционного предписания. Также можно применить алгоритм расстояния Левенштейна
для определения разности между двумя последовательностями символов. Требуется база
данных существующих слов, чтобы вычислительная система понимала, какие слова
существуют в естественном языке. Естественный язык включает в себя более тысячи
различных языков со своими правилами, синтаксисом и т.д. За основу возьмем три языка: 
казахский, русский, английский. Люди при наборе текста допускают чаще всего ошибки
следующего характера:

 самый распространенный вариант — проявление человеческого фактора — опечатка,
которую возможно допустить где угодно. Например, «сегдня сонлечный день». В
данном предложении ошибки в словах сегодня и солнечный;

 слова из русского языка, набранные латинскими буквами, или наоборот. Забыли
сменить раскладку клавиатуры. Например, «Privet» или «Ghbdtn» вместо «Привет»;

 казахский текст, написанный в русской раскладке. Например, «ынгайлы» вместо 
«ыңғайлы», или «коркем ан» вместо «кҿркем ҽн».
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системы — предварительной обработке текстового запроса для улучшения релевантности
поиска. Необходимость предварительной обработки запроса перед выполнением поиска
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растет. Существует мнение, что поисковая машина для сайта не является важным элементом,
заслуживающим внимания и траты ресурсов. Возможно, это правда в каких-то частных 
ситуациях. Однако в большинстве случаев поисковая машина играет важную роль в 
жизненном цикле сайта. Данная работа посвящена одной из главных частей поисковой
системы — предварительной обработке текстового запроса для улучшения релевантности
поиска. Необходимость предварительной обработки запроса перед выполнением поиска
обусловлена технологической особенностью поискового процесса: в большинстве случаев
поисковые машины используют полнотекстовый поиск, поэтому чем точнее выполнен
запрос, тем точнее будет результат.

Принцип предварительной обработки текста можно реализовать с помощью алгоритма
редакционного предписания. Также можно применить алгоритм расстояния Левенштейна
для определения разности между двумя последовательностями символов. Требуется база
данных существующих слов, чтобы вычислительная система понимала, какие слова
существуют в естественном языке. Естественный язык включает в себя более тысячи
различных языков со своими правилами, синтаксисом и т.д. За основу возьмем три языка: 
казахский, русский, английский. Люди при наборе текста допускают чаще всего ошибки
следующего характера:

 самый распространенный вариант — проявление человеческого фактора — опечатка,
которую возможно допустить где угодно. Например, «сегдня сонлечный день». В
данном предложении ошибки в словах сегодня и солнечный;

 слова из русского языка, набранные латинскими буквами, или наоборот. Забыли
сменить раскладку клавиатуры. Например, «Privet» или «Ghbdtn» вместо «Привет»;

 казахский текст, написанный в русской раскладке. Например, «ынгайлы» вместо 
«ыңғайлы», или «коркем ан» вместо «кҿркем ҽн».
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 UNIVERSITY MANAGEMENT: CASE STUDY OF IITU 

Abstract. The paper considers the university management practices   based on the case study 

of IITU. It gives a review of the relevant literature to clarify the nature of educational and university 

management. The research was conducted using both the desk and field research methods. Study of 

the official documents allowed to reveal the practice and experience of the International 

Information Technology University in the management field. Surveys and interviews were 

conducted among teachers and students to understand how the university administration works. 

Finally, it presents a big picture of the IITU education management and its assessment through the 

eyes of its students and teachers.  

Keywords: education management, university administration, university management, the 
digital transformation, the digital environment, the digital readiness, International Information 

Technology University

Introduction 
According to the state program ―Digital Kazakhstan‖, educational management is one of the main 
directions in the country's development. A Kazakhstani university as an integral part of the social 
structure is influenced by the external factors one of which lately was the coronavirus 
pandemic which seriously affected the educational process. The situation requires a deep 
understanding of the causes and nature of the recent changes.  

The paper explores the experience of university management, based on the case study of 
International Information Technology University, in order to find optimal ways of transforming its 
administrative system in the face of the current challenges. The original research of the IITU 
students and academic staff needs and problems helped to find out whether they are ready to work 
and study in the digital environment. Surveys of teachers and students on the IITU administration 
practices have revealed their shortcomings, problems of communication and readiness for distant 
learning and teaching. 

University and education management 
In Kazakhstan, according to the Law of the Republic of Kazakhstan "On Education",  

educational organizations are managed in accordance with the legislation of the Republic of 
Kazakhstan, standard rules for the activities of educational organizations of the respective type and 
the charter of an educational organization operating under the principles of one-man management 
and collegiality [1]. 
The literature related to education management can be roughly divided into three areas: 

-The first is the management of the educational process: training, education, or personality

formation. 

-The second is the management of educational organizations.

-The third direction is the management of education systems [2].

Professional knowledge in management determines the educational managers’ awareness of

three different management tools: 

-Organizations, management hierarchies, the main tool here is the impact on a person  through

motivation, planning, organization, control, incentives. 

-Culture of management, embracing values, social norms and attitudes, behavioral features [3]

developed and recognized by society, organization, group of people. 
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-Market, market relations based on the balance of interests of the seller and the buyer.

The effectiveness of management in the field of education consists in the well-coordinated

functioning of educational organizations to provide quality education in a real economy through the 

implementation of the idea of lifelong education, expansion of the students’ choice of educational 

paths in the conditions of reduced mobility.  At present, there is a growing interest in  improving 

management in the field of education under the State Program for the Development of Education of 

the Republic of Kazakhstan for 2011-2020. The main goal in the field of education management is 

the formation of a state-public education management system. The following objectives are set in 

pursuit of this goal: 

-Improving management in education, including the introduction of corporate governance

principles, the formation of a system of public-private partnership in education. 

-Improving the system for monitoring the development of education, including national

educational statistics, in compliance with the international requirements. 

In this regard, the state educational policy of the Republic of Kazakhstan is a complex of 

interrelated measures covering changes in the structure, content and technologies of education and 

upbringing, organizational and legal forms of subjects of educational activity, financial and 

economic mechanisms, and the education management system per se. 

The administrative practices of International IT University 

The administrative structure of the university falls into four main sections as shown in the 

table below. 

Table 1. The organizational structure of International IT University 

Section Consistence 

The first 

section 

Vice Rector for Academic and Educational Activities, the Department of Academic 

Affairs, the Department of Postgraduate Education, the library, the Career Center, 

and the Scientific Methodological Council. 

The 

second 

section 

Vice-Rector for scientific and international activities, the Department of Science 

(NIR, SIS), the Dissertation Council (institutional body), the Department of 

International Cooperation and Academic Mobility. The work of the latter is mainly 

related to international relations, including student exchange, contacts with foreign 

partner universities, academic mobility programs, teacher internships abroad, 

contracting. 

The third 

section 

Vice-Rector for Innovation and Digitalization, Commercial Directorate, IITU 

Innovation Center, Department of Technical Support and IT Support, and Center for 

Educational Innovation and Smart Learning. These directorates and the IT Innovation 

Center work with qualified IT specialists to create robots, introduce new 

technologies, and improve the work of the IT Department. This department 

cooperates with the best specialists in the development of the university and the 

country's IT industry. 

The 

fourth 

section 

Military Department, Legal Department, Department of HR and Documentation, the 

Operations Directorate for economics and financial analysis, the Department of 

Accounting and Reporting, the Department of Marketing and PR, the Administrative 

Department. The fourth department is the organizational department of the university 

which performs work related to personnel, accounting, advertising, law. 

Compiled by the author on the basis of source [3] 

The mission of IITU is the generation of knowledge and provision of training in the digital 

age. IITU Vision - University 4.0 [3].  
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Table 2. Strategic directions of IITU 

University brand positioning and promotion 

Purpose Tasks 

Entering the 

ranking of world 

universities 

Participation in university rankings; 

Digital marketing development; 

Assistance in the spiritual modernization of youth; 

Infrastructure development 

Digital Excellence University 

Purpose Tasks 

Transformati

on of IITU into a 

digital university 

Training for the digital age 

Development of digital learning systems 

Development and provision of digital services for stakeholders with the 

formation of a digital footprint 

Gaining the position of a leading digital university 

Compiled by the author on the basis of source [3] 

The IITU project team has been establishing contacts with the Higher School of Economics, 

the Moscow Institute of Physics and Technology and since October 2019 the Moscow School of 

Management Skolkovo to facilitate the process of its digital transformation. Thus, IITU began the 

digital transformation of the university driven by the introduction of platform, data storage and 

processing systems. 

Figure 1 - The state of JSC ―International IT University‖ 

A survey and interview 

To understand how the IITU administration works, there was conducted a survey among its 

teachers and students. The main goal of the survey was to identify the problem areas in the work of 

the university management and to find out whether the university students and teachers are ready to 

work and study in the digital environment. The original research involves students’ feedback on 
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IITU administration work, its shortcomings, problems of communication and readiness for working 

in the digital environment. 

Table 3.  IITU students’ survey findings 

Interview with students 

Question’s 

area 

Number 

of 

students 

Students 

category, % 

Answers 

Management 

of university 

38 The 4
th

 

year- 81,6 

57.9%, - satisfied, 42,1 % -  dissatisfied. 

Problems  

with the 

administration 

 The dean is always engaged; ten applications should be filed to 

retake an exam. 

The administration staff don’t want to solve the students’ problems. 

There is a need enable students to receive answers electronically and 

automatically. 

Digitalizaton 

of the 

university 

38 The 4
th

 

year- 81,6 

80% - ready to study in a digital environment 

Presented below are the results of the student survey based on the original research. 

Figure 2 - Survey of IITU students 

The results of a comprehensive assessment of digitalization of IITU show that joint work with 

Moscow universities has had a good effect on the digital transformation of management. The survey 

shows that more than 60% of the Department of Economics and Business and 80% of the university 

students are ready to work and study in the digital environment. 

Teachers of the Department of Economics and Business participated in an online survey. 

Everyone has a computer knowledge of above average capacity, and 66.7% of teachers voted that 

they are ready to work in the digital environment. 
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Figure 3 - Interviews of the teaching staff of IITU Department of Economics and Business 

Teachers rated the work of the Personnel Department at 6.4 out of 10. In their opinion, the 

Personnel Department deals only with documentation, and this is only 1% of their work. This is 

because IITU does not have online platforms, for example, for storing documents or for the 

employee profiles. 

Conclusion 

Review of the relevant literature, examination of IITU administrative practices, surveys of and 

interviews with students and academic staff members on the respondents’ satisfaction with the 

university administration and digitalization practices bring us to the conclusion that there are 

significant managerial flaws. Changes in the external economic environment in general and in the 

system of higher education in particular revealed the deficiency of management practices in the 

digital era, caused by the technological boom. Taking into account the provisions of the theory of 

post-industrial society and the new paradigm of management, it seems erroneous to introduce the 

principles of corporate governance in the formation of the educational management system at 

universities. Analysis of the organizational structure of IITU, the functional responsibilities of the 

highest management echelon, surveys and interviews with the stakeholders confirm the existence of 

a vertical hierarchy that reduces the possibility of effective university management. Yet, the 

digitalization processes at IITU are gaining momentum despite the problems caused by 

administrative barriers. Subsequent digitalization should be based on the theoretical provisions of 

change management, as the basis for the strategic development of the higher school and the 

university administration. 
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Бердыкулова Г.М., Tӛлепбергенова Д.А. 

Университетті басқару: ХАТУ практикасы 
Аңдатпа. Мақала Халықаралық ақпараттық технологиялар университетінің мысалында 

университетті басқару практикасына арналған. Білім беру жҽне университетті басқару 

табиғаты туралы тиісті ҽдебиеттерге шолу жасалған. Ҽдістеме жҧмыс ҥстеліне де, далалық 

зерттеулерге де негізделген. Халықаралық ақпараттық технологиялар университетінің 

менеджмент саласындағы тҽжірибесі мен ресми қҧжаттарды зерттеу тҽжірибесін анықтады. 

Университет ҽкімшілігінің жҧмыс істеу процесін тҥсіну ҥшін оқытушылар мен студенттер 

арасында сауалнамалар мен сҧхбаттар ҿткізілді. Соңында білім беруді басқарудың жалпы 

кҿрінісі қалыптасты жҽне жалпы басқару жҥйесі оқушылар мен мҧғалімдердің кҿзімен 

бағаланды.  

Түйінді сӛздер: білім беру менеджменті, университет ҽкімшілігі, университет 

менеджменті, цифрлық трансформация, Халықаралық ақпараттық технологиялар 

университеті.   

Бердыкулова Г.М., Toлепбергенова Д.А. 

Менеджмент университета: практика МУИТ 
Аннотация. Статья посвящена практике управления университетом на примере 

Международного университета информационных технологий. Дается обзор 

соответствующей литературы, разъясняющей природу управления образованием и 

университетом. Методология основана как на кабинетных, так и на полевых исследованиях. 

Изучение официальных документов позволило выявить практику и опыт Международного 

университета информационных технологий в сфере менеджмента. Среди преподавателей и 

студентов были проведены опросы и интервью, чтобы понять, как работает администрация 

университета. Наконец, была установлена общая картина управления образованием и дана 

оценка общей системы управления университетом глазами студентов и преподавателей. 

Ключевые слова: управление образованием, администрация вуза, управление 

университетом, цифровая трансформация, Международный Университет Информационных 

Технологий.    
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